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           Ратифицирован постановлением Верховного Совета РК                   от 15 апреля 1991 года № 409-XII г.Бишкекот 2 апреля 1991 года                                 ДОГОВОР        о дружбе и сотрудничестве между Республикой Кыргызстан          и Украинской Советской Социалистической Республикой      Республика Кыргызстан и Украинская Советская Социалистическая Рес-публика, далее именуемые Высокие Договаривающиеся Стороны,     подтверждая право народов распоряжаться своей судьбой,     основываясь на Декларации о государственном суверенитете Республи-ки Кыргызстан от 15 декабря 1990 года и  Декларации  о  государственномсуверенитете Украины от 16 июля 1990 года,     стремясь к упрочению и развитию многолетних экономических и  куль-турных связей,  укреплению отношений дружбы и взаимовыгодного сотрудни-чества,  отвечающим национальным интересам народов Кыргызстана и Украи-ны,     руководствуясь стремлением всемерно способствовать созданию и раз-витию на добровольной основе союза суверенных государств,     намереваясь развивать свои отношения на основе принципов  суверен-ного равенства, невмешательства во внутренние дела урегулирования спор-ных проблем согласительными средствами, других общепризнанных принципови норм международного права,     подтверждая свою приверженность целям и принципам Устава Организа-ции Объединенных Наций,  Хельсинкского Заключительного акта,  Парижскойхартии для новой Европы и других документов по безопасности и сотрудни-честву в Европе и Азии,     обязуясь соблюдать общепризнанные международные нормы о правах че-ловека     договорились о нижеследующем:      Статья 1.      Высокие Договаривающиеся Стороны признают друг  друга  сувереннымигосударствами и обязуются воздерживаться от действий, которые могут на-нести ущерб их государственному суверенитету.      Статья 2.      Высокие Договаривающиеся Стороны гарантируют своим гражданам,  не-зависимо от их национальности или иных различий,  равные права и свобо-ды.     Стороны гарантируют  гражданам  СССР,  проживающим  на территорияхРеспублики Кыргызстан и Украинской ССР,  после принятия Сторонами зако-нов о гражданстве право сохранить гражданство той Стороны,  на террито-рии которой они проживают.     Вопросы приобретения гражданства одной из Сторон лицами, проживаю-щими на территории другой Стороны, будут урегулированы специальным сог-лашением в соответствии с законодательством Сторон о гражданстве.      Статья 3.      Каждая из  Высоких  Договаривающихся  Сторон гарантирует гражданамдругой Стороны, а также лицам без гражданства, проживающим на ее терри-тории,  независимо  от их национальной принадлежности,  вероисповеданияили иных различий, гражданские, политические, социальные, экономическиеи  культурные права и свободы в соответствии с общепризнанными междуна-родными нормами о правах человека.     Каждая из Сторон защищает права своих граждан, проживающих на тер-ритории другой Стороны,  оказывает им всестороннюю помощь и поддержку всоответствии с законодательством Сторон и нормами международного права.      Статья 4.      Высокие Договаривающиеся  Стороны признают и уважают территориаль-ную целостность Республики Кыргызстан и Украинской Советской  Социалис-тической Республики в ныне существующих границах.      Статья 5.      Республика Кыргызстан  и  Украинская ССР проявляют заботу об удов-летворении языковых и иных национально-культурных и духовных потребнос-тей соответственно кыргызов, проживающих на территории Украины, и укра-инцев, проживающих на территории Кыргызстана. Каждая из Высоких Догова-ривающихся Сторон в рамках действующих законов обеспечивает возможностьи облегчает другой Стороне оказание содействия таким лицам и их органи-зациям.     Стороны способствуют выражению,  сохранению и развитию этнической,культурной, языковой и религиозной самобытности национальных меньшинстви сложившихся уникальных этнокультурных регионов.     Высокие Договаривающиеся  Стороны  будут развивать на равноправнойоснове взаимовыгодное сотрудничество своих народов и государств  в  об-ласти политики,  экономики, культуры, здравоохранения, экологии, науки,техники, торговли в гуманитарных и иных областях, содействовать широко-му  информационному  обмену,  добросовестно  и неукоснительно соблюдатьвзаимные обязательства.     Стороны будут  оказывать друг другу помощь в обучении представите-лей молодежи Кыргызстана в высших, средних специальных и профессиональ-но-технических учебных заведениях Украинской ССР и представителей моло-дежи Украины - в соответствующих учебных заведениях Республики Кыргызс-тан на основе специальных соглашений.     Стороны считают необходимым заключить соответствующие соглашения осотрудничестве  и  в других сферах,  указанных в части первой настоящейстатьи.      Статья 7.      Высокие Договаривающиеся Стороны признают за каждой из  них  правосамостоятельно  определять виды и формы собственности на своей террито-рии.     Правовой режим  государственного имущества,  имущества юридическихлиц и граждан одной Стороны, находящегося на территории другой Стороны,регулируются соответствующими соглашениями.     Стороны соглашаются в том,  что все вопросы в отношении  объектов,квалифицируемых как общесоюзная собственность,  подлежат урегулированиюна основе особых соглашений с участием заинтересованных сторон.      Статья 8.      Высокие Договаривающиеся Стороны признают, что к сфере их совмест-ной деятельности, реализуемой на равноправной основе через общие, коор-динирующие институты, относятся:     - вопросы обеспечения и защиты прав человека;     - взаимодействие во внешней политике  и  внешнеэкономической  дея-тельности;     - сотрудничество в формировании и развитии  общего  экономическогопространства,  общеевропейского и евразийского рынков,  в области тамо-женной политики;     - управление системами энергетики,  транспорта, информатики и свя-зи, включая спутниковую связь и телекоммуникации;     - сотрудничество в области охраны окружающей среды, участие в соз-дании всеобъемлющей международной системы  экологической  безопасности,оказание взаимной помощи при чрезвычайных обстоятельствах;     - вопросы миграционной политики;     - борьба с преступностью.      Статья 9.      Высокие Договаривающиеся Стороны согласны в том, что они будут со-действовать друг другу в осуществлении и развитии международных  связейкаждой  из  Сторон в политической,  экономической,  гуманитарной и иныхсферах на основе особых соглашений между ними.      Статья 10.      Высокие Договаривающиеся Стороны будут осуществлять экономическое,организационное,  техническое и  иное сотрудничество по ликвидации пос-ледствий аварии на Чернобыльской АЭС.      Статья 11.      Экономические отношения Высоких Договаривающихся Сторон  регулиру-ются  соглашениями с предоставлением режима наибольшего благоприятство-вания.     Стороны обеспечивают  развитие  экономических,  торговых  и  науч-но-технических отношений на уровнях:     - органов государственной власти и управления;     - органов местного самоуправления;     - банков и финансовой системы;     - предприятий, объединений, организаций и учреждений, включая сов-местные кыргызско-украинские и украинско-кыргызские,  основанных на лю-бых формах собственности;     - индивидуальных предпринимателей.     Стороны согласились в том, что конкретные механизмы межхозяйствен-ных отношений,  совместного использования природных ресурсов, торговогообмена,  всех видов связи и перевозок, а также вопросы экономического иинформационного сотрудничества будут урегулированы межправительственны-ми соглашениями.     Стороны обязуются не допускать применения дестабилизирующих эконо-мических мер, наносящих ущерб друг другу.      Статья 12.      Высокие Договаривающиеся  Стороны  заключат   межправительственныесоглашения о взаимных поставках и услугах,  платежах,  ценах и движенииценных бумаг. Данный перечень соглашений не является исчерпывающим.     Стороны обязуются принимать меры по координации ценовой политики.      Статья 13.      Высокие Договаривающиеся  Стороны  обеспечивают  транзитные транс-портные операции через морские, речные и воздушные порты, железнодорож-ную и автодорожную сети, расположенные на их территориях.     Условия и порядок осуществления транзитных  транспортных  операцийопределяются специальными соглашениями Сторон.      Статья 14.      Высокие Договаривающиеся  Стороны  оставляют за собой право заклю-чать договоры или соглашения о сотрудничестве во всех иных сферах  меж-государственных отношений.      Статья 15.      Высокие Договаривающиеся Стороны считают целесообразным обмен пол-номочными представительствами.     Порядок обмена представительствами и их статус будут урегулированыспециальными соглашениями.      Статья 16.      Споры относительно толкования  и  применения  настоящего  Договораподлежат разрешению путем переговоров.      Статья 17.      Настоящий Договор не затрагивает обязательств Высоких Договариваю-щихся Сторон в отношении третьих государств и их  права  на  заключениедоговоров  с  третьими сторонами об их участии в определенной Договоромсфере совместной деятельности Сторон.      Статья 18.      Высокие Договаривающиеся Стороны будут проводить регулярные  двус-торонние  консультации  и  переговоры по вопросам реализации настоящегоДоговора на уровне их Верховных Советов и Правительств.      Статья 19.      Каждая из Высоких Договаривающихся Сторон оставляет за собой правоинициировать  в  рамках консультаций переговоры о целесообразности про-должения действия настоящего Договора или отдельных его статей.     Положения настоящего Договора могут быть дополнены или изменены повзаимному согласию Сторон.      Статья 20.      Настоящий Договор подлежит ратификации.     Обмен ратификационными грамотами состоится в городе Киеве.     Настоящий Договор вступает в силу в день  обмена  ратификационнымиграмотами.      Статья 21.      Настоящий Договор заключается сроком на десять лет. Действие Дого-вора продлевается на следующий десятилетний срок, если ни одна из Высо-ких Договаривающихся Сторон не заявит о своем желании денонсировать егопутем письменного уведомления не позднее чем за шесть месяцев до  исте-чения срока действия Договора.      Совершено в  городе  Бишкеке 2 апреля 1991 года в двух экземплярахкаждый на кыргызском, украинском и русском языках. Все три текста имеютодинаковую силу.      Статья 22.      Настоящий Договор  после вступления его в силу направляется в Сек-ретариат Организации Объединенных Наций для регистрации  и  опубликова-ния.      За Республику Кыргызстан            За Украинскую Советскую     Президент                           Социалистическую Республику     Республики Кыргызстан               Председатель Верховного Совета     А.Акаев                             Украинской Советской                                         Социалистической Республики                                         Л.Кравчук
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